
	UČNI NAČRT PREDMETA / COURSE SYLLABUS

	Predmet:
	Jezik za učenje – prilagajanje komunikacije osebam z ovirami na področju komunikacije, jezika in/ali govora
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	Language for learning - adapting communication to people with disabilities in communication, language and/or speech

	
	
	
	

	Študijski program in stopnja
Study programme and level
	Študijska smer
Study field
	Letnik
Academic year
	Semester
Semester

	Edukacijske vede, 3. stopnja
	/
	1.
	

	Educational sciences, 3rd level
	/
	1st
	

	

	Vrsta predmeta / Course type
	izbirni/ Elective

	
	

	
	

	Univerzitetna koda predmeta / University course code:
	/

	

	Predavanja
Lectures
	Seminar
Seminar
	Vaje
Tutorials
	Klinične vaje
Clinical exercises
	Druge oblike študija
Other forms of study
	Samost. delo
Individ. work
	
	ECTS

	30
	30
	/
	/
	/
	300
	
	12

	

	Nosilec predmeta / Lecturer:
	doc. dr. Mateja Gačnik / Assist. Prof. Mateja Gačnik

	

	Jeziki / 
Languages:
	Predavanja / Lectures:
	Slovenski/Slovenian

	
	Vaje / Tutorials:
	Slovenski/Slovenian

	
Pogoji za vključitev v delo oz. za opravljanje študijskih obveznosti:
	

	
Prerequisites:

	Vpis v letnik.
	
	Enrolment in the year.

	
Vsebina: 
	
	
Content (Syllabus outline):

	· Spoznavanje elementov in značilnosti komunikacije.
· Spoznavanje lastne komunkacije in načinov prilagajanja elementov komunikacije.
· Prepoznavanje komunikacijskih ovir v inkluzivnih okoljih: večkulturnost, področje posebnih potreb.
· Razvijanje prožnosti izobraževalnih sistemov na vseh ravneh izobraževanja; učinkovito odzivanje na raznolike komunikacijske, jezikovne in govorne potrebe udeležencev. 
· Prepoznavanje komunikacijskih potreb udeležencev in raziskovanje možnosti prilagajanja prakse z namenom izboljšanja učne izkušnje.
· Razvoj kompetenc za jezikovno prilagajanje sporazumevalnim zmožnostim drugojezičnih udeležencev, jezikovno prilagajanje udeležencem s primarnimi ali sekundarnimi komunikacijskimi, jezikovnimi in/ali govornimi motnjami.
· Načrtovanje, spremljanje ter evalvacija uporabljenih pristopov/prilagoditev.

	
	· Learning about the elements and characteristics of communication.
· Becoming aware of one's own communication and ways of adapting the elements of communication.
· Identifying communication barriers in inclusive environments: multiculturalism, special needs.
· Developing the flexibility of education systems at all levels of education; responding effectively to the diverse communication, language and speech needs of participants.
· Identifying the communication needs of the participants and exploring the possibilities of adapting the practice in order to improve the learning experience.
· Development of competencies for language adaptation to the communicative abilities of second-language participants, language adaptation for participants with primary or secondary communication, language and/or speech disorders.
· Planning, monitoring and evaluation of the approaches/adjustments used.



	
Temeljni literatura in viri / Readings:

	Temeljna literatura in viri  / Basic readings:
· Bambaeeroo, F., & Shokrpour, N. (2017). The impact of the teachers’ non-verbal communication on success in teaching. Journal of Advances in Medical Education & Professionalism, 5(2), 51–59.  
· European Commission, Directorate-General for Education, Youth, Sport and Culture. (2015). Language teaching and learning in multilingual classrooms. Luxembourg: Publications Office of the European Union.  doi: 10.2766/766802
· Gačnik, M. (2017). Poučevanje v jezikovno heterogenih skupinah: internacionalizacija visokošolskega kurikuluma in poučevanje učiteljev. In: S. Rutar et al. (Eds.), Vidiki internacionalizacije in kakovosti v visokem šolstvu (pp. 127-137). Koper, Slovenija: Založba Univerze na Primorskem. 
Dopolnilna literatura in viri / Supplementary readings:
· Buli-Holmberg, J., & Jeyaprathaban S. (2016). Effective Practice in Inclusive and Special Needs Education. International journal of special education, 31(1), 119-134. 
· Lebeničnik, M., Kukanja-Gabrijelčič, M., Arnejčič B., Istenič, A, Gačnik, M., & Volk, M. (2019). Social-emotional competencies among Slovenian teachers. In: REC methodology guidelines, (pp. 108-122). Retrieved from https://recatschool.eu/wp-content/uploads/2019/11/guidelines.pdf

Dodatna literatura / Additional readings:
· Cologon K., & Mevawalla Z. (2018). Increasing inclusion in early childhood: Key Word Sign as a communication partner intervention. International Journal of Inclusive Education, 22(8), 902-920. doi: 10.1080/13603116.2017.1412515

	
Cilji in kompetence:
	
	
Objectives and competences:

	Cilji:
Študent/ka:
· razume specifičnosti komunikacije oseb različnih kultur, oseb iz večjezičnih okolij ter oseb s posebnimi potrebami;
· razume in prepozna komunikacijske, jezikovne in govorne potrebe posameznika;
· razume in prepozna komunikacijske ovire;
· pridobi znanje o lastni komunikaciji ter načinih prilagajanja le-te;
· kritično presoja ustreznost in učinkovitost načrtovanih prilagoditev lastne prakse.

Splošne kompetence:
· zmožnost sodelovanja ter zmožnost vodenja in usmerjanja timskega in samostojnega dela;
· zmožnost komuniciranja in ustrezne rabe komunikacijskih virov (verbalnih in neverbalnih) ter uporabe sodobne tehnologije;
· zmožnost razumevanja in gojenja tolerantnosti, etičnosti poklicnega dela in znanstvenega raziskovanja ter tolerantnosti in medkulturnega spoštovanja.

Predmetnospecifične kompetence:
· zmožnost komuniciranja in ustrezne rabe komunikacijskih virov;
· zmožnost ustvarjanja pogojev in procesov, ki usmerjajo neposredno prakso k višanju kakovosti in profesionalnemu razvoju;
· zmožnost opazovanja, raziskovanja, opisovanja in predstavite svojega/tujega jezikovnega in medkulturnega ravnanja v družbeni interakciji, ob hkratnem usmerjanju jezikovnega položaja, govorne in pisne zvrsti, strokovne vsebine.

	
	Objectives:
The student:
· understands the specifics of communication among people from different cultures, people from multilingual backgrounds and people with special needs;
· understands and recognizes communication, language and speech needs of the individual;
· understands and recognizes communication barriers;
· acquires knowledge about his/her own communication and ways of adapting it;
· critically assesses the adequacy and effectiveness of planned adjustments of his/her own practice.

General competences:
· the ability to cooperate and the ability to lead and direct team and independent work;
· the ability to communicate and appropriately use communication resources (verbal and non-verbal), as well as modern technology;
· the ability to understand and cultivate tolerance, ethics of professional work and scientific research, as well as tolerance and intercultural respect.

Subject-specific competences:
· the ability to communicate and appropriately use communication resources;
· the ability to create conditions and processes which guide direct practice towards improvement of quality and professional development;
· the ability to observe, research, describe and present own/foreign linguistic and intercultural behaviour in social interaction, while at the same time directing the language position, speech and writing genre, professional content. 

	
Predvideni študijski rezultati:
	

	
Intended learning outcomes:

	Znanje in razumevanje:
Študent/ka:
· razume specifičnosti posameznikov  (večjezičnih oseb, oseb s posebnimi potrebami ...), ki pri svojem izobraževanju potrebujejo prilagojeno komunikacijo;
· pozna in razume ovire na področjih komunikacije, jezika in govora.

Uporaba:
· zna prilagajati lastno prakso glede na prepoznane ovire pri komunikaciji;
· predlaga in načrtuje učinkovite prilagoditve za zadovoljitev komunikacijske potreb različnih učencev ter povečanje aktivnega sodelovanja učencev na različnih ravneh vzgoje in izobraževanja.

Refleksija:
	


	Knowledge and understanding:
The student:
· understands the specifics of individuals (multilingual people, people with special needs, etc.) who need adapted communication in their education;
· knows and understands the barriers in the areas of communication, language and speech.

Application:
· knows how to adapt his/her own practice according to the identified communication barriers;
· proposes and plans effective adjustments to meet the communication needs of different pupils and to increase active participation of pupils at different levels of education.

Reflection:
· critically assesses the adequacy of planned and implemented adjustments to own practice.

	· kritično presoja ustreznost načrtovanih in izvedenih prilagoditev lastne prakse.

	
	

	
Metode poučevanja in učenja:
	

	
Learning and teaching methods:

	· predavanja,
· diskusija,
· metoda dela s teksti,
· simulacija
· samostojno učenje.
	
	· lectures,
· discussion,
· method of working with texts,
· simulation
· independent learning.

	
Načini ocenjevanja:
	Delež (v %) /
Share (in %)
	
Assessment:

	Način (pisni izpit, ustno izpraševanje, naloge, projekt)

· Projektna ali raziskovalna naloga.
· Predstavitev naloge in ustni zagovor 
	60 %
40 %

	Type (examination, oral, coursework, project):

· Project or research work.
· Presentation of the thesis and oral defence

	
Reference nosilca / Lecturer's references: 

	1. Ašenberger Bagon, Š., Gačnik, M., & Istenič, A. (2018). Information communication technology use among students in inclusive classrooms. International journal: emerging technologies in learning, 13(6), 56-72.
2. Gačnik, M. (2017). Poučevanje v jezikovno heterogenih skupinah: internacionalizacija visokošolskega kurikuluma in poučevanje učiteljev. In: S. Rutar et al. (Eds.), Vidiki internacionalizacije in kakovosti v visokem šolstvu (pp. 127-137). Koper, Slovenija: Založba Univerze na Primorskem.
3. Istenič, A., Rosanda, V., Volk, M., & Gačnik, M. (2023). Parental perceptions of child’s play in the post-digital era: parents’ dilemma with digital formats Informing the kindergarten curriculum. Children, 10(1), 1-22.  doi: 10.3390/children10010101
4. Istenič, A., Rosanda, V., & Gačnik, M. (2023). Surveying parents of preschool children about digital and analogue play and parent–child interaction. Children, 10(2), 1-16. doi: 10.3390/children10020251




